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	ИНСТИТУТ ЗА АКРЕДИТАЦИЈА НА 
РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА
INSTITUTE FOR ACCREDITATION OF 
THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA

	Тестирање

Testing
	Пријава

за акредитација на лабораторија за тестирање

Application for accreditation of testing laboratory


	
	


1.
Општи податоци за подносителот на барањето(*)
General data about the applicant

	1.1.
	Име на организацијата

Name of the organization
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Адреса

Address
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Веб страна

Web site
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Телефон

Phone
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Факс

Fax
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Поштенски број

Post. No.
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Правен застапник

Legal representative
	Име

Name
	________________________________________

________________________________________



	
	
	Позиција

Position
	________________________________________

________________________________________



	
	Име на лабораторијата

Name of the laboratory
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Адреса

Address
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Телефон

Phone
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Факс

Fax
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Поштенски број

Post. No.
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	1.2.
	Лице за контакт

Contact person
	Име и презиме

Name and Surname
	__________________________________

__________________________________



	
	Адреса

Address
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Телефон

Phone
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Факс

Fax
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Поштенски број

Post. No.
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Електронска пошта

E-mail
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	1.3.
	Назив и опис на дејноста на лабораторијата во согласност со стандардната класификација

Name and description of activities of the laboratory according to standard classification
_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________



	1.4.
	Тестирањата се изведуваат (соодветно означете)

Tests are performed (appropriate mark)



	
	( во лабораторија

    in laboratory


	( на привремена локација
    at temporary location

	
	( на терен

    on-site


	( во мобилна лабораторија

    in mobile laboratory

	1.5.
	Сакаме ИАРСМ да изведе прелиминарна посета

We want IARNM to perform a preliminary visit

( ДА/YES

( НЕ/NO



2.
Правен идентитет, положба, организација


Legal identity, position, organization

	2.1.
	Дали лабораторијата е

Is the laboratory



	
	( самостојно правно лице 

    independent legal entity



	
	( составен дел од правно лице
     part of legal entity


	
	( друго
    other



	
	Ве молиме опишете !

Please describe!

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	
	Лабораторијата работи за:

Laboratory is working for:



	
	( организацијата на која припаѓа
    the own organization (internal clients)


	2.2
	( за надворешни клиенти
    external clients
Дали добивањето на акредитација претставува предуслов за добивање на овластување или дали акредитацијата на лабораторијата е задолжителна согласно закон или друг подзаконски акт?
Is receiving of accreditation a prerequisite for obtaining authorization or is accreditation obligatory demand of law or bylow?

☐
ДА/YES☐НЕ/NO
Доколку “ДА”, напишете согласно кои закони и правилници.
If “YES”, specify the names of laws and bylows. _______________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________



	2.3.
	На кој начин лабораторијата остварува финансиски средства? Ве молиме опишете!

How does laboratory get financial resources? Please describe!

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	2.4.
	Опишете ја организационата структура на лабораторијата и нејзината позиција во однос на матичната организација (приложете организациона шема)!

Describe organizational structure of the laboratory and its position in the organization (submit organizational scheme)!

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	2.5.

2.6.
	Ако телото е дел од поголема организација, каква е поврзаноста на одделот лабораторија и другите оддели во организацијата чии што дел е лабораторијата (ако тоа не се подразбира од описот на организационата структура на лабораторијата)?

If the body is defined part of the bigger organization, describe the connection of the laboratory department with other departments (if is not understandable from the organization structure)?

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

Наведете ги имињата и позицијата на клучните лица кои се одговорни за тестирањето или одговорни за обезбедување на квалитетот (раководител на лабораторија, раководител на сектор, одделение, менаџер за квалитет, ...)!

Specify the names and position of key personnel with technical responsibility for testing and responsibility for quality assurance (head of laboratory, head of department, section, quality manager, …)!

Име/ Професија/ Позиција
Name/ Profession/ Position



3.
Персонал


Personnel
	
	Број на стручни лица во лабораторијата

Number of technical staff in the laboratory
Број

Number

Вкупно

Total
Високо и више образование

Graduated
Средно образование
Technicians
Друго
Other



4.
Простории


Premises

	
	Локации каде што се изведуваат тестирањата за пријавениот опсег на акредитација

Locations where the tests are performed fор the applied scope of accreditation


	
	Постојани локации

Permanent locations

_________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	
	Привремени локации

Temporary locations

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________




5.
Систем за квалитет


Quality system

	
	Кога во лабораторијата е воведен систем за квалитет според барањата на стандардот ISO 17025?

When is the quality system according to standard ISO 17025 implemented?

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	
	Дали можеби е воведен систем за квалитет по други стандарди? Ако да, од кога, според барањата на кој стандард и дали тој систем е сертифициран?
Is there any other quality system according to other standards implemented? If yes, since when, according to which standard, is it certified?

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________




6.
Опсег на акредитацијата


Scope of accreditation

	Класификација по подрачја за областа на тестирање (класификација според ИАРСМ Правилникот Р 15): Classification according to testing areas (classification according to IARNM Regulation R 15):
Класификација по тип на производи/материјали за тестирање (класификација според ИАРСМ Правилникот Р 15): Classification according to types of products/materials for testing (classification according to IARNM Regulation R 15):


	          ( фиксен опсег

             (fixed scope)
	( флексибилен опсег
    (flexible scope)
	( фиксен / флексибилен опсег
     (fixed/flexible scope)

	Напомена: Со „*“ се обележува флексибилниот опсег
	Степен на флексибилност (според процедурата ПР 05-09):

Degree of flexibility (according Procedure PR 05-09):


	
	( нови ажурирани верзии на стандарди/ документи 

new up-date versions of the standards/ documents
	( нови материјали/производи/предмети и/или карактеристика/својство/аналит кој се мери и/или проширување на мерниот опсег
new materials/ products/ items and/or measured characteristic/ property/ analyte, and/or extension of measuring scope
	( нови стандарди/документи, прилагодени на барањата на клиентот

new standards/ documents,  upon a request by the client

	Br.
No.
	Ознака на стандардната метода, нестандардната метода, метода развиена во лабораторија, метода специфицирана од страна на производителот на опремата, метода објавена од угледна техничка институција или метода објавена во релевантни научни трудови или весници
Reference to standard testing method, nonstandard testing method, method developed by the laboratory, method specified by the manufacturer of the equipment, method published by reputable technical

organization or method published in relevant scientific texts or journals
	Наслов на стандардната метода, нестандардната метода, метода развиена во лабораторија, метода специфицирана од страна на производителот на опремата, метода објавена од угледна техничка институција или метода објавена во релевантни научни трудови или весници
Title of standard testing method, nonstandard testing method, method developed by the laboratory, method specified by the manufacturer of the equipment, method published by reputable technical

organization or method published in relevant scientific texts or journals
	Подрачје (r) на мерење, тестирање;

Неодреденост на резултатите од мерењето (u) (таму каде што е значајно)
Range (r) of measurement, testing;

Uncertainty of result of testing (u) (where relevant)
	Материјали односно  производи

Materials
/Products
	ч
е

с

т

о

т

а
f
r

e

q

u

e

n

c

y


	I. Се попoлнува доколку телото за оцена на сообразност во својот состав има повеќе лаборатории

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	II. Се попoлнува доколку телото за оцена на сообразност во својот состав има повеќе лаборатории

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


7.
Опрема


Equipment

	
	Краток опис на опремата која се употребува при тестирање за наведениот опсег на акредитација

Short description of the equipment used for testing  for the mentioned scope of accreditation


	Број

No.
	Опрема

(производител, тип, идентификационен број)

Name of equipment

(producer, type, ID)
	Други важни информации

(мерно подрачје, специфицирана точност и т.н.)

Other important data

(measuring range, specified accuracy, etc.)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


8.
Овластени потписници на извештаите од тестирањето


Authorized signatures of test reports
	Име/Позиција
Name/Position 
	*Опсег на акредитација

*Scope of accreditation

	
	

	
	

	
	


	*Точно наведете за кој дел од опсегот дефиниран во табелата од точка 6 (целосен или делумен опсег) кое лице е овластен потписник.
*Exactly define for which part of the scope defined in the table of the point 6 (whole or part of the scope) which person is authorized for signatory.


9.         Кореспондентна табела

               Correspondent table
	Точки од стандардот

МКС EN ISO/IEC 17025:2018
Clause of the standard МКС  EN ISO/IEC 17025:2018
	Референтен документ

(документ кој го опишува барањето на 
соодветната точка од стандардот)
Reference document

(document that describes adequate clause of the standard)

	4.  Општи барања
General requirements
	

	4.1  Непристрасност 
Impartiality
	

	4.2  Доверливост

 Confidentiality
	

	5. Структурни барања

 Structural requirements
	

	6. Ресурсни барања

 Resource requirements
6.1 Општо

General 
	

	6.2 Персонал 
Personnel 
	

	6.3 Простор и услови на сместување
Facilities and environmental conditions 
	

	6.4 Опрема

Equipment 
	

	6.5 Метролошка следливост

Metrological traceability 
	

	6.6 Надворешно обезбедени производи и услуги

Externally provided products and services 
	

	7. Процесни барања

Process requirements 
	

	7.1 Преиспитувања на барања, понуди и договори

Review of requests, tenders and contracts 
	

	7.2  Избор, верификација и валидација на методи

Selection, verification and validation of methods 
	

	7.2.2 Валидација на методите

Validation of methods 
	

	7.3 Земање на примероци

Sampling 
	

	7.4 Ракување со примероците за калибрирање

Handling of calibration items 
	

	7.5 Технички записи

Technical records 
	

	7.6 Проценка на мерната неодреденост

Evaluation of measurement uncertainty 
	

	7.7 Обезбедување на валидноста на резултатите

Ensuring the validity of results 
	

	7.8 Известување за резултатите

Reporting of results 
	

	7.8.1 Општо

7.8.1 General 
	

	7.8.2 Заеднички барања за извештаи
Common requirements for reports 
	

	7.8.3 Специфични барања за извештаите од тестирање
Specific requirements for test reports

	

	7.8.5 Извештај од земање примероци

	

	7.8.6 Извештај за изјава за сообразност

Reporting statements of conformity 
	

	7.8.7 Известување за мислења и толкувања
Reporting opinions and interpretations 
	

	7.8.8 Измени во Извештаите

Amendments to reports
	

	7.9 Жалби

Complaints
	

	 7.10 Несообразност при работењето
Nonconforming work
	

	7.11 Контрола на податоци со податоци и управување со информации

Control of data and information management
	

	8 . Барања за системот за управување

Management system requirements
	

	8.1.1 Општо

General
	

	8.1.2 Опција А

Option A
	

	8.1.3 Опција Б

Option B
	

	8.2 Документација на систем за управување (Опција А)

Management system documentation (Option A)
	

	8.3 Контрола на документите од менаџмент системот (Опција А)

Control of management system documents (Option A)
	

	8.4 Контрола на записи (Опција А)

Control of records (Option A)
	

	8.5 Мерки кои се однесуваат на ризикот и можностите (Опција А)

Actions to address risks and opportunities (Option A)
	

	8.6 Подобрување (Опција А)

Improvement (Option A)
	

	8.7 Корективни мерки (Опција А)
Corrective actions (Option A)
	

	8.8 Интерни проверки (Опција А)

Internal audits (Option A)
	

	8.9 Прeиспитувањa од страна на раководството

Management reviews (Option A)
	


10. Изјава
Declaration

	Изјавуваме дека:

· имаме воспоставено и функционира систем, кој овозможува исполнување на сите барања на стандардот МКС EN ISO/IEC 17025;

· системот е документиран во подрачјето кое го бара стандардот МКС EN ISO/IEC 17025;

· имаме изведено најмалку еден интерен аудит во целото подрачје и најмалку еден преглед од страна на раководството, при тоа почитувајки ги барањата на МКС EN ISO/IEC 17025;

· активно ги изведуваме постапките на тестирање во целиот опсег, кој е наведен во пријавата.

Информативен англиски провод на изјавата

The English translation of the statement – informative only
We hereby declare that:

· we have implemented and operational system which fulfills  of all requirements of the standard МКС EN ISO/IEC 17025;
· this system is documented according to the amount defined by the standard  МКС EN ISO/IEC 17025;
· we have performed at least one complete internal  audit and at least one management review respecting all requirements of the standard МКС EN ISO/IEC 17025;
· we perform actively all tests specified in the applied scope of accreditation.


	Место и датум
Place and date
	Име и потпис на одговорно лице
Name and signature of responsible person

	_______________________________________
	_______________________________________


Прилог
Annex

Упатство за пополнување на табелата од точка 6
Instruction for fulfilling the table of  point 6 
	
	Во сивиот дел од табелата јасно и недвосмислено дефинирајте го секое подрачје на тестирање (според Правилникот на ИАРМ, Р 15) со бројки и со букви. Ако наведете точка „друго“, Ве молиме да напишете на што се однесува и каде припаѓа. Исто така во сивиот дел од табелата наведете каде ги вршите тестирањата, во лабораторијата, на терен, на привремена локација или во мобилна лабораторија.  
Во првата колона на табелата се редните броеви на методите на тестирање. Броевите ставајте ги последователно низ целиот опсег, при што методата е еднолично означена (не ја започнувајте од почеток секоја табела со бројот 1).


	
	Во втората колона наведете ја ознаката на стандардната метода, нестандардната метода, метода развиена во лабораторија, метода специфицирана од страна на производителот на опремата, метода објавена од угледна техничка институција или метода објавена во релевантни научни трудови или весници, кои ја опишуваат методата за тестирање.

	
	

	
	Во третата колона наведете го оригиналниот наслов на стандардната метода, нестандардната метода, метода развиена во лабораторија, метода специфицирана од страна на производителот на опремата, метода објавена од угледна техничка институција или метода објавена во релевантни научни трудови или весници.


	
	Во четвртата колона за секоја метода наведете кои технички и функционални карактеристики се мерат односно тестираат, во кој опсег и со која мерна неодреденост. Ако ја оставите колоната празна, ќе се смета дека не ја декларирате мерната неодреденост.



	
	Во петтата колона впишете ги материјалите или производите кои ги тестирате.



	
	Во шестата колона впишете ја „честотата“ (Ч) со која ги вршите тестирањата.

Внесете едно од следните означувања: (Д) дневно; (НЕД) неделно еднаш или повеќе пати; (М) месечно; (П) периодично или повеќе пати годишно.


(*)	Молиме читко да ги впишете сите податоци.


(*)    Please fulfill the data readable.








PAGE  
	Издание 2 /Issue 2
Верзија 5/Version 5
	ОБ05-22-1
OBO5-22-1

	Страна/Page: 7/11



[image: image2.wmf]